FACULTE
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Degree
Specialisation
Course

The AFL course gives students a solid basis in two modern languages at the same level (with English as language A for all students and a
choice between German, Spanish, Italian or Portuguese for language B (beginners accepted)). The aim is to give students skills of a
directly professional kind (international trade, management, law, accountancy-management, 1.T., etc.).

The ALL field is organised in two portals, “Arts” (Plastic arts and Musicology) and “Literature and Languages”. The “Arts” and
“Literature and Languages” portals are based on four types of skills, which are essentially interdisciplinary and linguistic, helping to
make reorientation easier.

Baccalaureate, preferably general.

Understanding, translating and interpreting in different contexts (written and spoken applications)
Developing access to specific documentation adapted to given subjects

Constructing or adapting communication to an international dimension

Taking part in the development of relations and exchanges in a business context

Taking part in developing cultural facilitation projects

Communicating and writing in two foreign languages

Master’s degree in applied foreign languages (all options)
Master’s degree in translation and interpreting

All professions linked to international trade, including sales employee/import-export sales; overseas trade department employee; import
purchaser (industry or business); translation and interpreting; international relations employee; Logistics assistant, etc.

School

+33(0) 477 42 13 22 Main registration: €184
Preventive medicine: €5.10
Social security: €217
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CU1 TOOLS/METHODOLOGY
Textual/computer tools (inc. C2i)
Methodology - Language A

CU2 LANGUAGES
French
Modern language C

CU3 GENERAL CULTURE
General culture language A
General culture language B

UE4 HISTORIC
REFERENCE POINTS
Understanding the contemporary world

CU5 APPROACH TO A DISCIPLINE
Language A

Comprehension/phonetics
Translation-Grammar

Language B

Oral comprehension/expression
Translation-Grammar

CU6 ADDITIONAL SUBJECT
Introduction to legal culture

CUL INTERDISCIPLINARY

1.T.tools

Language C

PPP 1: presentation prof. degree (validation t. 4)

CU2 SPECIFIC COMPLEMENTARY TRAINING
Economy of the company 1
Company law 1

CU3 LANGUAGE A

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions
Civilisation

Business Language

CU4 LANGUAGE B

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions
Civilisation

Business Language

CU1 LANGUAGE A

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions

Specialised translation

Civilisation/ Analysis of cultural multimedia

CU2 LANGUAGE B

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions

Specialised translation

Civilisation/ Analysis of cultural multimedia

CU3 SPECIFIC COMPLEMENTARY TRAINING
Introduction to international trade
Introduction to management/accountancy

CU4 INTERDISCIPLINARY
I.T. tools

Language C
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CU1 TOOLS/METHODOLOGY
Methodology Language B/Document tools

CU2 LANGUAGES
French
Modern language C

CU3 GENERAL CULTURE
GENERAL CULTURE LANGUAGE A
GENERAL CULTURE LANGUAGE B

UE4 HISTORIC REFERENCE POINTS
Civilisation language A

Civilisation language B

CU5 APPROACH TO A DISCIPLINE
Language A

Phonetics/ oral comprehension/expression
Translation-Grammar

Business Language

Translation

Language B . .
Oral'comprehension/expression
Translation/Grammar

Business Language

CU6 ADDITIONAL SUBJECT
Introduction to economic culture

CUL INTERDISCIPLINARY
I.T. tools
Language C

PPP 2 (including CapAvenir hours)

CU2 SPECIFIC COMPLEMENTARY TRAINING
Economy of the company 2
Company law 2

CU3 LANGUAGE A

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions
Civilisation

Business Language

CU4 LANGUAGE B

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions
Civilisation

Business Language

CU1 LANGUAGE A

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions

Specialised translation

Civilisation/ Analysis of cultural multimedia

CU2 LANGUAGE B

Oral expression

Interpreting

Translation in both directions

Specialised translation

Civilisation/ Analysis of cultural multimedia

CU3 SPECIFIC COMPLEMENTARY TRAINING
Techniques of international trade
Management/accountancy

Introduction to marketing

CU4 INTERDISCIPLINARY
1.T. tools

Language C

Open CU

Hours

18

18
18

12
12

24

24

18

24
12
12

18
24
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Hours
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18
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CUS5 OCCUPATIONAL INTEGRATION AND INTERNSHIP

PPP3: awareness of entrepreneurship, further education,
Internship
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